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Pregunta de examen (UCM 2006) 

Enumere los factores que intervienen en la comunicación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

a comunicación es el intercambio de mensajes con significado. Este 

intercambio puede darse entre diversos tipos de seres vivos y con 

diversas finalidades. Hablamos de comunicación animal y de 

comunicación humana, por ejemplo, y de las distintas funciones y elementos de 

la comunicación.  

En toda comunicación intervienen los siguientes elementos: 

 

La comunicación

 



Acceso a la universidad para mayores de 25 años 

Lengua española 

 

4 
 

En una oficina, el director envía un correo electrónico a una de sus 

empleadas para comunicarle que va a haber una reunión. Ésta es una situación 

de comunicación en la que podemos distinguir los siguientes elementos: 

Emisor: El director de la oficina. 

Receptor: La empleada. 

Mensaje: Que va a haber una reunión. 

Contexto: La oficina. El mundo de los negocios. 

Código: El castellano. 

Canal: Internet.  

Referente: La reunión que va a haber en la oficina. 

  

§ El canal es el medio material por el que se transmite el mensaje. Puede ser 

el aire, en el caso de una conversación (las ondas sonoras se transmiten a través 

del aire). El papel, en el caso de una carta o de un periódico. 

§ El código es el sistema de signos empleado en la comunicación. Puede ser 

un idioma (castellano, inglés, etc.) u otro tipo de sistema de signos, como el 

código de circulación (semáforos, carteles, marcas viales, etc.); el código Morse; 

el lenguaje de señas; las señales marítimas, etc. Todos los códigos tienen unas 

reglas  que establecen su combinación (reglas sintácticas). 

§ El referente es aquello de lo que se habla en el mensaje. Es una parte de la 

realidad. En el ejemplo anterior, el referente es la reunión, como hecho físico. 

No se debe confundir con el mensaje, que es un hecho lingüístico, la expresión 

del hecho físico. 

§ El mensaje es lo que se dice o lo que se comunica. 

§ El contexto es todo lo que rodea a la situación de comunicación. Es 

importante porque aporta parte del significado de los términos. No es lo mismo 

ÕÔÉÌÉÚÁÒ ÌÁ ÐÁÌÁÂÒÁ ȰÂÁÎÃÏȱ ÅÎ ÅÌ ÃÏÎÔÅØÔÏ ÄÅ ÕÎÁ ÃÏÎÖÅÒÓÁÃÉĕÎ ÓÏÂÒÅ ÎÅÇÏÃÉÏÓ 

que en un paseo por el parque. 

§ El emisor y el receptor son, respectivamente, quien emite y quien recibe el 

mensaje. Sus papeles se intercambian: cuando el receptor responde se 

convierte en emisor. Con el emisor ocurre lo mismo: se convierte en receptor 

cuando recibe la respuesta. 
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 La comunicación animal forma parte del comportamiento animal, que 

estudia la etología, y se compone de sonidos no articulados y de gestos. En el 

lenguaje de las abejas, por ejemplo, existen distintos tipos de danzas (en forma 

circular, en forma de 8, etc.) que sirven para indicar la dirección y el sentido en 

el que se encuentra una fuente de alimentos. Existe un tipo de comunicación 

afectiva que es común a los animales y al hombre, y que forma parte de los 

recursos necesarios para la supervivencia, pero la comunicación de tipo 

simbólico, más abstracta, es exclusiva de los seres humanos. 

 La principal diferencia entre la comunicación animal y la comunicación 

humana es que la comunicación humana utiliza el lenguaje articulado. Un 

lenguaje articulado consta de unidades pequeñas (letras) que se pueden 

combinar para formar unidades mayores (sílabas, palabras, frases, textos). De 

esta manera, la cantidad de mensajes que se pueden producir es prácticamente 

infinita, porque son infinitas las combinaciones posibles de letras para formar 

palabras, y a su vez, las combinaciones de palabras para formar textos. Esta 

cualidad del lenguaje humano se llama economía. El lenguaje animal no es 

económico porque se necesita un sonido para cada tipo de mensaje, y la 

cantidad de sonidos que puede producir cualquier especie animal es bastante 

limitada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Comunicación animal y comunicación humana

Principales diferencias entre la comunicación animal y la humana 

El lenguaje humano se caracteriza por tener doble articulación; es decir, las 
expresiones lingüísticas están formadas de elementos con significado (como los 
morfemas y las palabras), que están formadas, a su vez, por elementos de un conjunto 
restringido de sonidos (los fonemas), que carecen de significado. Las señales de los 
sistemas de comunicación animal carecen de este grado de estructura.  

La comunicación animal suele producirse como reacción a estímulos externos. No 
pueden hacer referencia a hechos alejados en el espacio o en tiempo (salvo, quizá, en 
el caso de la información transmitida por la danza de las abejas).  

Los sistemas de comunicación animal no se aprenden, sino que son completamente 
innatos e instintivos.  

El lenguaje humano es creativo, porque permite la creación de nuevas señales 
combinando elementos preexistentes. Esta capacidad combinatoria no existe en el 
lenguaje animal.  
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§ Función referencial: el emisor transmite una información totalmente 

objetiva acerca de algún aspecto de la realidad. Ej.: la temperatura ha bajado 10 

grados esta noche. 

§ Función expresiva: el emisor exterioriza mediante su mensaje algún 

estado interno (sentimientos, emociones). Ej.: tengo mucho frío. 

§ Función apelativa o conativa: el emisor intenta que el receptor realice 

alguna acción. Ej.: enciende la calefacción, por favor. 

§ Función fática: el emisor intenta comprobar que la comunicación se ha 

establecido correctamente. Ej.: ¿me has oído? 

§ Función poética o estética: el emisor intenta crear belleza con su mensaje. 

Es muy importante la forma de expresar lo dicho. Ej.: La cebolla es escarcha / 

cerrada y pobre / escarcha de tus días / y de mis noches. 

§ Función metalingüística: el emisor utiliza el lenguaje para referirse al 

propio lenguaje. Ej.: ,Á ÐÁÌÁÂÒÁ ȰÃÕÁÊÁÒȱ ÄÅÂÅÒþÁ ÅÌÉÍÉÎÁÒÓÅ ÄÅÌ ÄÉÃÃÉÏÎÁÒÉÏȢ 

 

 

 

 

 

 

 

Funciones del lenguaje

Recuerda: Además de los elementos de la comunicación, existen las 

funciones del lenguaje. Las funciones nos indican la intención que 

quiere darle el emisor al mensaje. 

Características básicas del 

lenguaje humano 

Doble articulación. 

Arbitrariedad 

Desplazamiento. 

Falsedad. 

Linealidad. 

Reflexividad. 

Pregunta de examen 

(Universidad Carlos III 

2007 / 2008) 

Desarrolle el siguiente 

tema: las funciones del 

lenguaje. 
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Las lenguas humanas (castellano, inglés, francés, etc.) se denominan 

lenguas naturales u ordinarias, para diferenciarlas de otros tipos de lenguajes 

como el matemático o el de la lógica. La ciencia que estudia las lenguas se llama 

semiótica, y distingue los siguientes aspectos fundamentales: 

El aspecto fónico: estudia la dimensión sonora del lenguaje. La fonología 

estudia los fonemas, como unidades menores sin significado. La fonética, por su 

parte, estudia los sonidos. 

El aspecto morfológico: estudia la formación y estructura de las unidades con 

significado (monemas y palabras). 

El aspecto sintáctico: se refiere a las reglas de construcción de las oraciones. A 

cómo deben combinarse correctamente las palabras para formar mensajes con 

sentido. 

El aspecto semántico: se refiere al significado de los términos empleados. 

El aspecto textual: en él se estudian las características del texto como 

enunciado complejo compuesto de unidades menores (oraciones, palabras). En 

el texto se destacan las características de coherencia y cohesión. 

El aspecto pragmático: se refiere a la relación entre los hablantes y entre los 

hablantes y el contexto. 

 

 
 

 Debemos distinguir entre la lengua, como sistema organizado de signos 

regido por normas, del habla, que es la puesta en uso del sistema de la lengua, 

tanto si se hace de forma oral como escrita.  

El habla se produce en cada acto comunicativo concreto e individual. La 

lengua, en cambio, es abstracta, se aprende, se registra en la memoria y puede 

transmitirse. La lengua es social, mientras que el habla es individual. 

 

 

El estudio de la lengua

Distinción entre lengua y habla



Acceso a la universidad para mayores de 25 años 

Lengua española 

 

8 
 

 

 El signo, como entidad capaz de comunicar algo, consta de dos 

elementos. 

El significado: es el contenido o imagen mental. Es lo que nos representamos 

cuando oímos una palabra o cuando la leemos. No debe confundirse con el 

objeto. 3ÁÕÓÓÕÒÅ ÌÌÁÍÁ ÁÌ ÓÉÇÎÉÆÉÃÁÄÏ ȰÃÏÎÃÅÐÔÏȱȢ 

El significante: Para Saussure, el ÓÉÇÎÉÆÉÃÁÎÔÅ ÅÓ ÌÁ ȰÉÍÁÇÅÎ ÁÃĭÓÔÉÃÁȱȟ ÌÁ ÈÕÅÌÌÁ 

psíquica que deja la percepción de la palabra. 

  

CARACTERÍSTICAS DEL SIGNO LINGÜÍSTICO 

La arbitrariedad del signo lingüístico consiste en 

que la relación entre significante y significado es 

inmotivada. Por ejemplo: la palabra que utilizamos 

para designar el objeto de la imagen (que sirve para 

soportar objetos) es la palabra mesa (en español). 

Pero podría haber sido cualquier otra, ya que entre ese conjunto concreto de 

letras y la realidad que designa no hay ninguna relación necesaria, sino 

arbitraria. 

La linealidad: El signo es lineal porque el significante se desenvuelve 

sucesivamente en el tiempo, es decir, no pueden ser pronunciados en forma 

simultánea, sino uno después del otro, en unidades sucesivas que se producen 

linealmente en el tiempo. 

Inmutabilidad: Los signos tienen estabilidad (no cambian) desde una 

perspectiva sincrónica.  

Mutabilidad: desde una perspectiva diacrónica (considerados a lo largo del 

tiempo), los signos lingüísticos pueden modificarse.  

El signo lingüístico

Pregunta de examen (UCM 2005) 

Describa las características básicas del lenguaje humano. 

http://www.kalipedia.com/popup/popupWindow.html?tipo=imagen&titulo=EL+SIGNO+LING%DC%CDSTICO&url=/kalipediamedia/lenguayliteratura/media/200704/17/lenguacastellana/20070417klplyllec_2.Ees.LCO.png
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Pregunta de examen resuelta 

Describe las características básicas del lenguaje humano 

 

El lenguaje humano, a diferencia del lenguaje que podemos 

encontrar entre los animales, se caracteriza por:  

La doble articulación : a partir de un número limitado de 

fonemas y monemas se pueden construir infinitos mensajes. Los 

fonemas se articulan formando monemas, y los monemas se 

combinan formando enunciados ma yores.  

La arbitrariedad : en el signo lingüístico, la relación entre 

significado y significante es arbitraria, es decir, convencional, 

ya que ninguna relación natural une ambos elementos.  

Desplazamiento : con el lenguaje podemos referirnos a hechos 

que no s e corresponden con el momento o el lugar en los que se 

encuentra el hablante.  

Falsedad : los enunciados pueden ser verdaderos o falsos.  

Linealidad : el lenguaje es sucesivo; se desarrolla, tanto en la 

escritura como en el habla, a lo largo del tiempo. Cada signo 

sucede al anterior.  

Reflexividad : podemos utilizar el lenguaje para hablar del 

propio lenguaje.  

Existen además otras características del lenguaje humano, 

como la de ser transmisible culturalmente (se enseña y se 

aprende de generación en generación). El lenguaje humano 

forma un sistema que está sujeto a reglas, y puede estudiarse 

desde distintos nivel es: el nivel fónico (estudio de los fonemas); 

nivel morfológico (estudio de los monemas y de las palabras en 

su estructura); nivel sintáctico (estudio de las reglas de 

combinación de las palabras); y nivel textual (estudio de los 

enunciados con sentido com pleto).  

El lenguaje, además, tiene la característica de la flexibilidad, 

ya que permite que un mismo mensaje tenga diferentes 

significados, si se utiliza la ironía, por ejemplo. La flexibilidad 

permite el doble sentido y la ambigüedad en los mensajes . 
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Resumen  

Tema 1: El lenguaje y las lenguas 

 

La comunicación es el intercambio de mensajes con significado. Puede 
haber comunicación humana y comunicación animal. 

Los elementos o factores de la comunicación son: emisor, receptor, 
mensaje, canal, código, referente y contexto. 

Las funciones del lenguaje son: referencial, expresiva, apelativa o 
conativa, metalingüística, fática y poética o estética. 

La lengua es un sistema organizado de signos; es social y abstracto. 

El habla es la puesta en uso de la lengua; es individual y concreta. 

Las características del lenguaje humano son: arbitrariedad (relación 
convencional o arbitraria entre el significado y el significante), doble 
articulación (entre monemas y fonemas), desplazamiento (posibilidad de 
hacer referencia a cosas que no están presentes en el momento del habla), 
falsedad (los enunciados pueden ser verdaderos o falsos), linealidad (el 
lenguaje es sucesivo), reflexividad (el lenguaje puede referirse a sí mismo), 
entre otros. 

El signo lingüístico se compone de significado y significante. 
&ÅÒÄÉÎÁÎÄ ÄÅ 3ÁÕÓÓÕÒÅ ÄÅÎÏÍÉÎÁ ÁÌ ÓÉÇÎÉÆÉÃÁÄÏ ȰÃÏÎÃÅÐÔÏȱ Ù ÁÌ ÓÉÇÎÉÆÉÃÁÎÔÅ 
ȰÉÍÁÇÅÎ ÁÃĭÓÔÉÃÁȱȢ !ÍÂÏÓ ÅÌÅÍÅÎÔÏÓ ÓÏÎ ÍÅÎÔÁÌÅÓȢ  ,ÁÓ ÃÁÒÁÃÔÅÒísticas del 
signo lingüístico son: arbitrariedad, linealidad, inmutabilidad (desde una 
perspectiva sincrónica) y mutabilidad (desde una perspectiva diacrónica). 

En el estudio de la lengua diferenciamos los siguientes aspectos: 
fónico (dimensión sonora del lenguaje), morfológico (estudio de la palabra y 
sus componentes internos), semántico-léxico (estudio de los significados), 
textual (estudio de la unidad mayor de la lengua con significado completo) y 
pragmático (estudio de las relaciones del lenguaje con el contexto), entre 
otros.  

En el nivel fónico distinguimos dos disciplinas: la fonética, que estudia 
los sonidos; y la fonología, que estudia los fonemas. 
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Esquema de contenidos  

Tema 1: el lenguaje y las lenguas 
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Ejercicios de autocomprobación. Tema 1 

Responde si es verdadero o falso 
(marca con una cruz donde corresponda) 

V F 

1 La comunicación es un fenómeno exclusivamente humano.   

2 En una comunicación, el código puede ser la lengua castellana.   

3 Los códigos son, exclusivamente, las lenguas naturales humanas.   

4 El referente es uno de los elementos de la comunicación.   

5 El contexto es todo lo que rodea al acto de la comunicación.   

6 La función fática se da cuando afirmamos objetivamente algo.   

7 La función apelativa se da en las órdenes o mandatos.   

8 El signo lingüístico se compone de palabra y objeto.   

9 La arbitrariedad  es una característica del lenguaje humano.   

10 El carácter lineal es uno de los elementos de la comunicación.   

11 El habla es concreta e individual.   

12 La lengua es abstracta y social.   

13 En el signo lingüístico, el significado se denomina concepto.   

14 El significante se denomina imagen acústica.   

15 La fonología estudia los sonidos.   

16 La fonética estudia los fonemas.   

17 La doble articulación se da entre fonemas y monemas.   

18 La linealidad se da solo en la lengua escrita.   

19 La función poética es exclusiva de la poesía.   

20 La función expresiva es exclusiva del lenguaje literario.   
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